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Du, Sßater, roaë fjeifet beim baë : «. 5>."

Doë fjeifet: StUet Dr tïlmetfter!""

"gSefetbigf.

©tufjer: S8aë, Sie erlaubten ficfj, S&ren
$tntfdjer genau uacfj meinem Sopfe 311 feineren Scb
metbe Srfage erbeben, mein ©eftdjt ift mein geift ige§
GStgentljum."

Jflngeneßme Jlusftd}fen.

Sd) bitte um eine ntilbe ®abe ; icb babe gnr nir
mebr tn ber SEnfcTje alë ein Paar Dtmamitpatronen."

Dtefe fcfiöne junge Dame fiürjte Pom Pfcrbe.
Slber befebalb ift baë nocb lange ntdjt ein casus belli,
aber bafür ein casus bellae.

vollständig erklärt.

Du, Vater, was heißt denn das - a. D."
Das heißt - Alter Drillmcister!""

Meleidigt.

Stutzer: Was, Sie erlaubten sich, Ihren
Piuischer genau nach meinem Kopfe zn fusieren? Ich
werde Klage erheben, mein Gesicht ist mein geistiges
Eigenthum."

Angenehme Aussichten.

Ich bitte um eiue milde Gabe ; ich habe gar uir
mehr in der Tasche als ein Paar ^ Dunamitpatronen."

populäres Lcrtein.

Diese schöne junge Dame stürzte vom Pferde.
Aber deßhalb ist das noch lange nicht ein oa.»us belli,
aber dafür ein eusns bellàs.
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